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– Padomes secinājumi (2017. gada 11. decembris) 
  

Pielikumā pievienoti Padomes secinājumi par Kongo Demokrātisko Republiku, ko Padome 

pieņēma Padomes 3587. sanāksmē, kas notika 2017. gada 11. decembrī. 
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PIELIKUMS 

 

Padomes secinājumi par Kongo Demokrātisko Republiku 

1. Ar ticamām, pārredzamām, iekļaujošām un mierīgām vēlēšanām vajadzētu rasties politiskās 

krīzes risinājumam, kas Kongo Demokrātiskajā Republikā (KDR) radītu iespēju demokrātiskai 

varas maiņai saskaņā ar Konstitūciju, kurā ir ierobežots prezidenta pilnvaru termiņu skaits, saskaņā 

ar "Vecgada vakara" politisko vienošanos, saskaņā ar ANO Drošības padomes Rezolūcijas 

2348 (2017) un Āfrikas Demokrātijas, vēlēšanu un pārvaldības hartas noteikumiem. 

2. Pēc 5. novembrī pasludinātā vēlēšanu grafika ES uzsver, ka valdība un par vēlēšanu rīkošanu 

atbildīgās iestādes, it īpaši Neatkarīgā valsts vēlēšanu komisija (CENI), nes galveno atbildību par 

efektīvu un tūlītēju to pasākumu un darbību īstenošanu, kas nodrošina šā grafika ievērošanu, ticamā, 

likumīgā, vienprātīgā un iekļaujošā procesā, kurā ir ievērota "Vecgada vakara" politiskā vienošanās. 

Atgādinot to, ka ANO Drošības padome kopā ar Āfrikas Savienību vairākkārt ir lūgušas ātri 

publicēt ticamu un vienprātīgi pieņemtu vēlēšanu grafiku, ES uzskata, ka it īpaši to iestāžu 

leģitimitātei, kuras ir atbildīgas par pāreju, ir būtiski nodrošināt, lai tiktu ievērots vēlēšanu datums, 

kas tagad ir noteikts 2018. gada 23. decembrī. 
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3. ES stingri nosoda cilvēktiesību pārkāpumus, kā arī vajāšanas gadījumus, ar kuriem saskaras 

politiskās opozīcijas dalībnieki, plašsaziņas līdzekļu un pilsoniskās sabiedrības pārstāvji, kā arī 

cilvēktiesību aizstāvji. Tie ir nesavienojami ar demokrātijas principiem un pamatbrīvību ievērošanu, 

kuras ir noteiktas starptautiskajās tiesībās. ES uzsver, ka ir jāievēro Konstitūcija un valdībai ir 

steidzami pilnībā jāīsteno visi "Vecgada vakara" vienošanās pasākumi politiskās spriedzes 

mazināšanai, kuri ir vajadzīgi, lai radītu nosacījumus ticamām un iekļaujošām vēlēšanām, atjaunotu 

iesaistīto rīcībspēku uzticēšanos un mazinātu politisko spriedzi, to it īpaši panākot ar visu 

politieslodzīto atbrīvošanu, nepamatotas tiesvedības izbeigšanu, politisko partiju dublēšanās 

novēršanu, preses brīvību un slēgto plašsaziņas līdzekļu atkalatvēršanu. ES aicina arī ievērot 

pulcēšanās brīvību un mierīgu demonstrāciju brīvību. 

4. Saistībā ar minēto ES atkārtoti apliecina savu vēlmi atbalstīt ticamas un iekļaujošas vēlēšanas, 

sadarbojoties ar visiem Kongo rīcībspēkiem un to partneriem, it īpaši ANO, Āfrikas Savienību, 

Dienvidāfrikas attīstības kopienu (SADC), Starptautisko Lielo ezeru reģiona konferenci (CIRGL) un 

Starptautisko Frankofonijas organizāciju (OIF). Sniedzot savu tehnisko un finansiālo atbalstu, ES 

izvērtēs iepriekšminēto pasākumu īstenošanu attiecībā uz "Vecgada vakara" vienošanās 

piemērošanu, uz kuras balstās pārejas leģitimitāte, un arī cilvēktiesību ievērošanu un brīvāku 

politisko iespēju atjaunošanu, kā arī pasākumus, kas ir vajadzīgi, lai nodrošinātu pārredzamu un 

iekļaujošu vēlēšanu procesu, precīzu jaunā vēlēšanu grafika piemērošanu, ticama budžeta un 

reālistiska izmaksu plāna publicēšanu, vajadzīgo vēlēšanu tiesību aktu pieņemšanu un lielāku 

vēlētāju saraksta uzticamību. ES strādās kopā ar saviem starptautiskajiem partneriem, it īpaši kopējā 

vēlēšanu ekspertu grupā, kurai ir jādod piekļuve vajadzīgajai informācijai, lai tā varētu veikt savu 

uzdevumu, proti, uzraudzīt vēlēšanu procesa īstenošanu, tostarp pilnīgu sieviešu dalību vēlēšanās. 
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5. ES kopā ar citiem starptautiskās sabiedrības dalībniekiem, it īpaši Apvienoto Nāciju 

Organizāciju, nosoda smagos cilvēktiesību un pamatbrīvību pārkāpumus KDR, kā arī starptautisko 

humanitāro tiesību pārkāpumus, it īpaši Kasai provincē. ES joprojām ir ļoti nobažījusies par to, ka 

Kasai provincē, Tangaņikas provincē un KDR austrumos ir pasliktinājies drošības stāvoklis, kas it 

īpaši ietekmē sievietes un bērnus. Tā atgādina, ka par iedzīvotāju aizsardzību galvenokārt ir 

atbildīgas Kongo iestādes, it īpaši KDR Bruņotie spēki. Saistībā ar Rezolūciju par Kasai provinci, 

kas ar Kongo iestāžu atbalstu tika pieņemta Cilvēktiesību padomes 35. sesijā, ES ar vislielāko 

uzmanību sekos Augstā cilvēktiesību komisāra biroja izveidotajai starptautisko ekspertu grupas 

misijai. Ar šo rezolūciju KDR, kas ir Cilvēktiesību padomes locekle, tiek uzlikts pienākums 

nodrošināt ekspertiem brīvu un netraucētu piekļuvi dokumentiem, teritorijām un attiecīgajām 

personām un ļaut misijai darboties saskaņā ar starptautiskajiem neatkarības un objektivitātes 

standartiem.  

ES atbalsta arī ANO palīdzību divu Drošības padomes ekspertu slepkavības izmeklēšanā, kuri 

2017. gada martā traģiskā veidā tika nogalināti, un vainīgo saukšanā pie atbildības. 

6. ES atzinīgi vērtē būtisko lomu, kāda bija ANO Stabilizācijas misijai KDR (MONUSCO), kam 

tika nodarīts liels kaitējums 7. decembra uzbrukumā Ziemeļkivu, kurā dzīvību zaudēja un tika 

ievainoti daudzi tanzānieši, Kongo militārās personas un civiliedzīvotāji. ES atbalsta 

Rezolūcijas 2348 īstenošanu, kuras pamatā ir tagad notiekošā stratēģiskā MONUSCO pārskatīšana, 

it īpaši tādēļ, lai uzlabotu civilās aizsardzības mehānismu un pastiprinātu tā aizsardzības spējas un 

loģistikas atbalstu ticamam un iekļaujošam vēlēšanu procesam. 
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7. ES ir noraizējusies par katastrofālo humanitāro situāciju, ko vēl vairāk pasliktina politiskā 

krīze. Šobrīd KDR atrodas apmēram 4,1 miljons pārvietotu personu, kā rezultātā 2017. gada oktobrī 

ANO KDR noteica visaugstākā līmeņa ārkārtas stāvokli. Reģiona valstis pārdzīvo bēgļu 

pieplūdumu. Turklāt 7,7 miljoniem Kongo iedzīvotāju trūkst pārtikas, un 1,9 miljoni bērnu cieš no 

akūtas uztura nepietiekamības. ES atbalsta pastiprinātu starptautisko mobilizāciju reaģēšanai uz šo 

humanitāro situāciju. Tā atgādina, ka primārais ir humanitāro principu ievērošana un 

nepieciešamība garantēt piekļuvi skartajām iedzīvotāju grupām arvien sarežģītākajā drošības 

situācijā. 

8. Saskaņā ar iepriekšējiem Padomes secinājumiem un atbilstoši Apvienoto Nāciju 

Organizācijas deklarācijai Eiropas Savienība atbildīgajiem politiķiem un drošības spēku 

dalībniekiem, kā arī juridiskām personām atgādina, ka smagu cilvēktiesību pārkāpumu gadījumā 

viņi ir individuāli atbildīgi par kūdīšanu uz vardarbību, darbībām vai izteikumiem, kas traucē 

īstenot politisko vienošanos un paredzētajos termiņos organizēt vēlēšanas, rast krīzē vienprātīgu un 

mierīgu risinājumu, kurā ir ņemta vērā Kongo tautas vēlme ievēlēt savus pārstāvjus. 

9. ES turpinās atbalstīt Kongo iedzīvotājus, kas ikdienā saskaras ar nozīmīgām 

sociālekonomiskām grūtībām. Lai rastu noturīgu risinājumu pašreizējai ekonomiskajai un budžeta 

krīzei, kā arī panāktu taisnīgu un iekļaujošu attīstību, ES aicina strukturētā veidā atsākt dialogu ar 

starptautiskajām finanšu iestādēm un uzlabot pārvaldību, jo īpaši apkarojot korupciju, nelikumīgi 

iegūtu līdzekļu legalizāciju un publisko līdzekļu piesavināšanos, kas arī veicina sociālo, 

ekonomisko un politisko saspīlējumu. 
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10. ES aicina visus Kongo rīcībspēkus, un galvenokārt Kongo varas iestādes un citas iestādes, 

konstruktīvi piedalīties vēlēšanu procesā un pauž gandarījumu par ārējo partneru atbalstu šajā ziņā. 

Tā arī atgādina, cik liela nozīme ir pilsoniskajai sabiedrībai un it īpaši sievietēm. Mierīgs krīzes 

risinājums, kas rasts "Vecgada vakara" politiskās vienošanās konsensa garā un ņemot vērā Kongo 

tautas vēlmi ievēlēt savus pārstāvjus, būs izšķirošs, lai noteiktu KDR un ES attiecības. 
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